
DÉBATS DES COMMUNES

de demande, les photographies et les lettres qui ont abouti
à la délivrance de passeports à Geoffroy et à Carmen
Parent; elle est inscrite au Feuilleton depuis le 24 février.

M. Jerome: Monsieur l'Orateur, c'est un plaisir d'avoir
de nouveau ici le député revenu d'un cours parlementaire
à Londres. Nous allons nous occuper de cette question.

Une voix: Il est le seul à avoir échoué.

Des voix: Oh, oh!

M. l'Orateur: J'espère que tous les députés ne vont pas
réclamer la parole au sujet de motions inscrites au Feuil-
leton. Je vois que trois ou quatre députés la demandent.
La parole est au député de Swift Current-Maple Creek.

M. Mclntosh: Monsieur l'Orateur, je me bornerai à
renouveler ma demande au sujet de la question n° 305,
dont le secrétaire parlementaire a dit qu'il s'occuperait.

M. Jerome: Nous avons étudié la question no 305, Votre
Honneur, et nous espérons être en mesure d'y répondre la
semaine prochaine.

M. Douglas: Monsieur l'Orateur, l'autre jour je me suis
renseigné auprès du secrétaire parlementaire au sujet de
la motion n, 42 qui réclame le dépôt d'un seul document.
La motion est inscrite au Feuilleton depuis le 15 mars et
le secrétaire parlementaire a dit qu'il s'en occuperait.
A-t-il quelque chose à nous annoncer à ce sujet?

M. Jerome: Nous nous en occuperons, Votre Honneur.

M. Southam: Monsieur l'Orateur, le secrétaire parle-
mentaire pourrait-il me dire quand il sera répondu à la
question n0 240 inscrite au Feuilleton en mon nom depuis
le l' mars. Cette question, directe et ne prêtant à aucune
controverse, concerne une expérience de transport sur
rail. Quand obtiendrons-nous une réponse?

M. Jerome: Monsieur l'Orateur, j'ai pris note du numéro
de la question et j'y reviendrai mercredi prochain.

M. Korchinski: Monsieur l'Orateur, encore une fois, j'ai-
merais savoir si quelque progrès a été accompli au sujet
des questions 255 et 278 des 2 et 6 mars respectivement?
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M. Jerome: J'en ai pris note, Votre Honneur.

M. Broadbent: Monsieur l'Orateur, j'ai une question qui
figure au Feuilleton sous le n0 425, où je demande des
renseignements parfaitement anodins au sujet de l'aide
financière accordée à quelque 95 entreprises. Comme il
pourrait y avoir des élections avant longtemps, je me
demande si on ne pourrait pas s'arranger pour me repon-
dre sans tarder.

M. Jerome: J'en prends note, monsieur l'Orateur.

M. l'Orateur: Les autres motions sont-elles réservées?

Des voix: Oui.

[M. Woolliams.]

QUESTIONS ORALES

LES DROGUES PSYCHOTROPES

LE RAPPORT LE DAIN SUR LE CANNABIS-LE DÉLIT DE
POSSESSION-DEMANDE D'EXPLICATION

L'hon. Robert L. Stanfield (chef de l'opposition): Mon-
sieur l'Orateur, je voudrais poser une question au minis-
tre de la Santé nationale et du Bien-être social au sujet du
rapport sur le cannabis qu'il vient de déposer: Quelle est
la position du gouvernement face à la recommandation de
la commission selon laquelle il faudrait lever l'interdiction
frappant la simple possession de cannabis?

L'hon. John C. Munro (ministre de la Santé nationale et
du Bien-être social): Monsieur l'Orateur, le gouvernement
n'a reçu le rapport de la commission que ce matin, par
mon entremise; nous n'avons pas encore eu le loisir de
l'examiner.

Des voix: Oh! oh!

L'hon. M. Stanfield: Étant donné d'une part, l'immense
intérêt manifesté par le ministre à l'endroit de toute cette
affaire et, d'autre part, tout le temps que le gouvernement
et la population ont eu pour réfléchir à ces questions, le
ministre pourrait-il nous indiquer à quel moment il sera
en mesure de faire une déclaration à la Chambre au sujet
de l'attitude du gouvernement vis-à-vis de ces
recommandations?

L'hon. M. Munro: Monsieur l'Orateur, j'espère que le
gouvernement aura l'occasion d'étudier ce rapport et de
l'examiner très attentivement. Il comporte de très graves
conséquences sur le plan social qui inquiètent énorme-
ment les Canadiens. Sitôt cette étude terminée, je suis
certain que le gouvernement fera une déclaration. Je ne
voudrais pas donner l'impression, comme l'a laissé enten-
dre le chef de l'opposition que le gouvernement actuel n'a
pas fait grand-chose pour faire échec à ce problème. Rien
ne serait plus éloigné de la vérité.

L'hon. M. Stanfield: Monsieur l'Orateur, le ministre doit
sûrement se sentir coupable, car je n'ai nullement fait
allusion à cela. Quand le ministre cessera-t-il de tourner
autour du pot et fera-t-il une déclaration au sujet de la
position du gouvernement?

Des voix: Oh, oh!

M. l'Orateur: A l'ordre, je vous prie. Le député de Van-
couver-Kingsway désire poser une question supplémen-
taire.

M. Woolliams: Monsieur l'Orateur, en écoutant le minis-
tre de ...

M. l'Orateur: A l'ordre, je vous prie. Je croyais que le
député de Vancouver-Kingsway posait une question
supplémentaire.

Mme Maclnnis: Ce n'est pas une question supplémen-
taire, monsieur l'Orateur.

M. Eldon M. Woolliams (Calgary-Nord): Monsieur l'Ora-
teur, j'ai écouté les propos du ministre de la Santé natio-
nale et du Bien-être social qui ne semble pas capable
d'aller droit au but. Ne pourrait-il pas dire à la Chambre
une fois pour toutes s'il sera en mesure, une fois qu'il aura
étudié et' examiné le rapport à nouveau, de faire une
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